
Ernst Gafert: Egy zsenge rózsatőről 

az EvÉk 157. énekének feldolgozása  

 

Az „Es ist ein Ros entsprungen” szövegkezdetű korált Michael 

Praetorius 1609-ben kiadott négyszólamú harmóniáival ismerik 

legtöbben. Az alábbi feldolgozást – amelyben a cantus firmus az alsó 

szólamba kerül – egy 1952-es német kóruskötetből másoltuk ki (Mit 
Freuden zart, közreadja Adolf Strube, Berlin, 1952). Ott egy kisterccel 

magasabban, F-dúrban szerepel. 

A bájos hangzású feldolgozás egyik előnye éppen az, hogy az ismert 

dallamot az alsó szólam énekeli, így abba könnyen bekapcsolódhatnak – 

egy oktávval mélyebben – a fiúk is. A szoprán pedig örülhet, hogy végre 

ő kapja a zeneileg komolyabb kihívást, az új anyagként jelentkező felső 

szólamot. 

Az említett kötetben a közreadó a következő előadási módot javasolja: 

1. versszak: Egyszólamú kórus (c.f.) az orgona által játszott felső 

szólammal; 2. versszak: Az orgona játssza a dallamot, a kórus a felső 

szólamot énekli; 3. versszak: Kétszólamú kórus, a’capella, vagy orgonával 

és más hangszerekkel. 

A tétel azonban nem csak előadási darabként használható, hanem 

nagyobb nehézség nélkül énekelhető a tanórákon is a felsőbb 

osztályokban. 

Bence Gábor 
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Ellenszólam: Ernst Gafert 1947

Köln 1599, Berlin 1583
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